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Please read the user manual carefully before use and keep it properly
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說明書

使用前請仔細閱讀使用說明書，並妥善保管
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APP下載
Download the APP Customer Service Line
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公司網址：  www.ipetaally.com
AI Pet Alliance Co., Ltd.
Company Address: No. 68-8, Lane 226, Taoming Road, Wuyi District, Taichung City
Company telephone:  04-23350909
Company website:  www.ipetaally.com
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�.全高清攝像頭/Full HD camera

�.個性表情燈/Personal Expression Light

�.镭射激光/Laser light

�.藍芽音響/Bluetooth speaker

�.時間/Time

�.不鏽鋼食盆/Stainless steel food basin

�.���°全景雲台/���° panoramic pan-tilt unit

�.功能按鍵/Function keys

�.揚聲器/Speaker

��.TF卡插口/TF card slot

��.電池蓋/Battery cover

��.電源插口/Power socket

��.防滑腳墊/Anti-slip foot mat

秤重感應食盆×�
Weight sensor food bowl × �

目錄/Contents 產品介紹/Product Introduction

乾燥劑x�
Desiccant x1

智能宠物管家×1
Intelligent Pet Care Manager×1

說明書x�
Instruction Manual X1

電源線x�
Power cord x1
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�.開啟上蓋(插入乾燥劑)
�. Open the upper cover (insert desiccant)

�.APP（掃碼或应用
搜索aipetrix）

�.新用戶註冊 �.在首頁右上角「+」，
    點擊新增設備

�.綁定設備

1. APP (scan the code or 
    search for "aipetrix" in 
    the app store)

2. Registration of New Users 4. Bind the device

�.發現設備
6. Discover the equipment

�.選擇Wi-Fi網絡並輸入密碼
6. Select the Wi-Fi network and 
    enter the password

�.正在連接設備
7. Connecting the device

�.連接成功
8. Connection successful

3. At the top right corner of the 
    homepage, click on the '+' symbol,
    and then select "Add Device".

�.連接電源
2. Connect the power supply

�.可安裝�號電池
   (需自行購買)
�. Can install battery No. �
     (To be purchased by oneself)

�.添加寵糧(≤��mm)
�. Add pet food (≤��mm)

APP簡介/App Introduction

�.兩鍵一起同時按壓兩次為手動
    出糧，兩鍵同時長按�秒系統復位
�. Press both buttons simultaneously twice to manually 
     dispense feed; press and hold both buttons for � 
     seconds to reset the system.

�.安裝食盆
1. Install the food bowl

產品安装/Product installation



�. Description of emoticon lights

The device has no power supply The device is waiting to be 
connected to the internet

Connected successfully

Equipment malfunction/equipment disconnection
/stuck grain/shortage of grain

Firmware upgrade in progress
出糧狀態

Grain output status

缺粮
Shortage of food

镭射激光
Laser light

隐私状态
Privacy status

指示燈說明/Indicator Light Instructions

注意：攝像頭請勿用手轉動、按復位鍵即可回復
Attention: Do not rotate the camera by hand. Press the reset button to restore it

6

7 8 9

藍芽音響說明/Bluetooth speaker instructions

LED顯示幕/LED display

鬧鐘�指示器/Alarm clock � indicator

鬧鐘�指示器/Alarm clock � indicator

BT:藍牙模式顯示/BT: Bluetooth mode display

播放下一首歌曲/Play the next song

播放上一首歌曲/Play the next song

電源開關按鈕/Power switch button

切換模式/Switch mode

切換時鐘/鬧鐘顯示/Switch clock/alarm display

Button Operation Instructions
1.  LED display screen      2. Alarm 1 Indicator Light      3. Alarm 2 Indicator Light      4. BT: Bluetooth mode display
5.       Long press 1.55 to turn on or off, short press to play and pause, short press in radio mode to automatically search for channels
6.       Short press the previous song or radio station/long press to decrease volume, used for flipping up adjustment when entering the clock
7.       Short press a song or the next radio station/long press to increase the volume and use it to scroll down when entering the clock
8.  M-mode switching Pre set to enter Bluetooth TF radio clock mode upon startup
9.  Short press SET to switch clock/alarm display, long press to enter clock/alarm setting mode, press twice to switch screen brightness from level 1 
     to level 3 and then to level 1



藍芽音響操作說明

一.手機藍芽的連接方法:
打開電源開關，並有相應的閱機語音提示:  打開手機藍芽設置，進入搜索.當搜索配對成功後，同時手機上顯示“Z�”已
連接，同時有語音提示“配對成功”可以打開手機播放機播放歌曲即可，斷開藍芽提示音“藍芽斷開”
二.FM收音機:  按M鍵切換到收音  (FM)  模式，將本機配備的充電線插入充電孔，短按“       ”鍵，音箱自動搜索電臺，
搜索完電臺後，自動保存電臺，直接播放搜到的電臺  (注:  收音效果會因環境因素和信號強度不同而有所不同，信號
強，收音效果好，信號弱收音效果會差一些)
三.重置功能:  當按音箱上的按鍵無效時，重置鍵可以通過長按開關機鍵重新開機即可恢復正常使用.
四.常見問題解決方法:  �.藍芽多次連接配對不成功: （�）可重開機配對 （�）周邊藍芽設備太多，造成搜索困難，關閉
其他藍芽設備
�.藍芽音樂播放出現斷音:  是否超出音箱有效連接距離，或音箱和手機間有障礙物
�.時間/鬧鐘設置操作指南
時間設置長按電源“       ”打開音箱電源。點選“SET”關鬧所有鬧鐘介面，長按“SET”顯示幕先閃爍要設置的“時間”
點選鍵調整想要的時間，再點選“SET”鍵跳到“分鐘”閃爍設置分鐘數，點選鍵調整想要的時間，設置完後再次長按

“SET”鍵退出設置並保存。
(�)鬧鐘�設置: 長按電源“       ”打開音響電源。點選“SET”進入鬧鐘�模式，再長按“SET”顯示幕先閃爍要設置的

“時鐘”，點選“        ”按鍵調整想要的時間，再按兩下“SET”鍵跳到  「分鐘」  閃爍設置分鐘數“        ”按鍵調整想要的
時間，再按下“SET”進入鬧鐘鈴聲選擇;點選“        ”鍵調整想要的鈴聲，再長按鬧鐘音量加減再長按“SET”鍵.退出
並保存當 前鬧鐘�設置。

�.注意事項
本機器如果長時間不使用，請將電源開關置於關閉狀態。

藍芽音響操作說明/Operating instructions for Bluetooth audio system

Operating instructions for Bluetooth audio system

1、Connection method for mobile Bluetooth:Turn on the power switch and there will be a corresponding startup voice 
prompt: turn on the Bluetooth settings on your phone, enter search, and when the search pairing is successful, the 
phone will display "Z7 ° connected" and a voice prompt "pairing successful". You can turn on the phone player to play 
the song, and disconnect the Bluetooth prompt sound "Bluetooth disconnected"
2、FM radio: Press the M key to switch to FM mode, insert the charging cable provided with the device into the 
charging port, and press the "      " key briefly,Short press the "" button, and the speaker will automatically search for 
radio stations. After searching for a radio station, it will automatically save the radio station and play it directly. (Note: 
The reception effect may vary depending on environmental factors and signal strength. Strong signals have better 
reception effects, while weak signals may have poorer reception effects.)
3、Reset function: When pressing the button on the speaker is ineffective, the reset button can be used to restart 
the device by long pressing the power button to restore normal use.
4、Common problem solutions:1.Bluetooth failed to connect and pair multiple times:(1) Reboot pairing (2) Too many 
peripheral Bluetooth devices causing search difficulties, turn off other Bluetooth devices
1.Bluetooth music playback interrupted: Is it beyond the effective connection distance of the speaker, or is there an 
obstacle between the speaker and the phone
2.Time/Alarm Setting Operation Guide
Time setting: Long press power button "     " to turn on the speaker power. Click "SET" to turn off all alarm interfaces, 
long press "SET" to display the screen. First, flash the "clock" you want to set. Click the "SET" button to adjust the 
desired number of clocks. Then click the "SET" button to jump to "minutes" and flash to set the number of minutes. 
Click the "SET" button to adjust the desired number of clocks. After setting, click the "SET" button again.
(1) Setting of Alarm 1: Press and hold the "       " power button to turn on the audio power. Select "SET" to enter the 
Alarm 1 mode. Then, press and hold the "SET" button to make the display screen flash the "clock" to be set. Select 
the "        " key to adjust the desired time, then press twice the "SET" key to jump to the "minute" flashing for setting 
the minute number. Select the "        " key to adjust the desired time, then press the "SET" key to enter the alarm 
ringtone selection. Select the "        " key to adjust the desired ringtone, then press the volume increase/decrease 
buttons of the alarm, and press the "SET" button again to exit and save the current setting of Alarm 1.
3. Precautions
If this machine is not used for a long time, please turn off the power switch.
 



尺寸

重量

攝影機

鏡頭轉動

鏡頭廣角

Inches

Weight

Camera

The camera pans

400W resolution / 4x zoom / night vision

Horizontal 360° / Vertical 110°

Horizontal 120° / Vertical 63° 
/ Viewing angle 142°

Three batteries (4 pieces)

Material
Shell: ABS, silicone
Feeding bowl: 304 stainless steel

��.� x ��.� x ��.�(cm)

�.�(kg)

���W畫質/�倍變焦/夜視

水平���°/垂直���°

�GHz/�.�GHz

外殼:ABS、矽膠
飼料碗:���不鏽鋼

材         質

Wide-angle shot
水平���°/垂直��°/可視角���°

Feed diameter
飼料直徑
Feed capacity
飼料容量

Battery model
電池型號

Voltage range
電壓範圍

Wi-Fi連接
Wi-Fi connection

�~��(mm)

�.�L

三號電池(�顆)

��V   �A

�.請勿用水沖洗、濕布擦拭即可。

�.首先擰下螺絲,然後將內部進料裝置往上取出，直接
拿出清洗、晾乾，然後放回原處,每月清潔一次。

1.Do not wash with water or wipe with a damp cloth.

2.First, unscrew the screws. Then, move the internal feeding device 
upwards. Remove it for cleaning and drying directly. After that, put 
it back to its original position. Clean it once a month.

注意事項/Notes for Attention

�.本產品為II類激光設備，在生產中使用時，夜間自然光反應不會對眼睛造成傷害;請勿直視鐳射;
�.請勿讓�歲以下兒童玩耍本產品，以免傷及自身、他人或損壞設備;
�.請勿將手指伸入紋路出口，以免意外傷害;
�.本產品僅使用原裝適配器或�顆�號電池供電;
�.本產品不含電池。本產品的機身不能用水清洗。如需清潔，請用濕布擦拭;
�.本產品僅適用於寵物乾糧，請勿添加濕糧;
�.本產品的實際出糧量因寵物糧的密度和顆粒大小而異;
�.為防止被寵物撞落，建議將本產品靠牆放置;
�.請勿自行拆卸或改装本產品;
��.本產品建議在室內使用。

清潔說明與規格/Cleaning instructions and specifications

1. This product is a Class II laser device. When used in production, the natural light at night will not 
cause harm to the eyes; do not look directly at the laser.
2. Do not allow children under 6 years old to play with this product to avoid injury to themselves, 
others or damage to the equipment.
3. Do not insert your fingers into the groove outlet to avoid accidental injury.
4. This product is powered only by the original adapter or 4 AA batteries.
5. This product does not contain batteries. The body of this product cannot be cleaned with water. For cleaning, 
please wipe it with a damp cloth.
6. This product is only suitable for dry pet food. Do not add wet food.
7. The actual amount of grain produced by this product varies depending on the density and particle size of the pet food.
8. To prevent pets from falling, it is recommended to place this product against the wall.
9. Do not disassemble or modify this product by yourself.
10. This product is recommended for use indoors.

Placement suggestions:
1. Place it against the wall in a bright area;
2. Keep it within 10 meters from the Wi-Fi router;
3. There should be no obstructions within one meter in front of it.
This ensures that pets do not collide when playing.

擺放位置建議
�.靠牆放置於光線較亮處;
�.距離Wi-Fi路由器��m以內;
�.前方一米範圍內無遮攔，避免寵物玩耍時發生碰撞。

�.直接取下���不鏽鋼食盆，清洗、晾乾，然後放回原處
（勿將塑膠底盆清洗）。

3.Remove the 304 stainless steel food bowl directly, clean it, dry it, 
and then put it back in its original position (do not clean the plastic 
bottom bowl).



保修條例/Warranty regulations

在保固期內出現非人為損壞造成的產品性能故障可以享受下列服務:
�.自購機之日�天內，產品出現質量問題，消費者可以提供發票價格一次性退款退貨或更換同型號同規格產品;
�.自購機之日��天內，產品出現質量問題，消費者可以選擇更換同型號同規格產品;
�.本產品保固期一年(以購買日為準);
�.此證不得塗改，否則視作無效憑證;
�.此證經銷售單位蓋章方可生效。

During the warranty period, if there is a product performance failure caused by non-human factors, 
the following services can be enjoyed: 
1. Within 7 days from the date of purchase, if the product has quality issues, consumers can provide the 
invoice price for a one-time refund, return, or replacement with a product of the same model and specification; 
2. Within 15 days from the date of purchase, if the product has quality issues, consumers can choose to replace 
with a product of the same model and specification; 
3. The warranty period for this product is one year (based on the purchase date); 
4. This certificate cannot be altered; otherwise, it will be regarded as an invalid document; 
5. This certificate becomes valid only after being stamped by the sales unit.

維修記錄/Maintenance Record

Name of the Maintenance Center：

Maintenance date：

Cause of the malfunction：

After-sales certificate：

Maintenance personnel's signature：

Please cut along the dotted line and then use it

Certificate of 
Conformity

Inspection officer：

Maintenance Center Seal：

檢/Inspection ��

已取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，
公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信;
經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

- 應避免影響附近雷達系統之操作
- 高增益指向性天線只得應用於固定式點對點系統

「為避免本器材影像畫面遭偷窺或擷取，本器材使用者應先修改預設密碼，並定期更新密碼。」

警語:

Caution:
Low-power radio frequency equipment that has obtained certification must not be changed in frequency, increased in 
power, or altered in its original design characteristics and functions without approval from the authorities.
Neither the company, business name, nor the user is allowed to do so.
The use of low-power radio frequency equipment must not affect flight safety or interfere with legal communications.
If interference is detected, it should be immediately stopped and improved until there is no interference before it can 
be used again.
The aforementioned legal communications refer to radio communications conducted in accordance with the provisions 
of the Telecommunications Management Law.
Low-power radio frequency equipment must withstand interference from legal communications or electrical equipment 
for industrial, scientific, and medical electromagnetic radiation.

- It should be avoided to interfere with the operation of nearby radar systems.
- High-gain directional antennas can only be used in fixed-point-to-point systems.

"To prevent the image on this device from being spied on or captured, the user of this device should first modify the 
default password and update the password regularly."


